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connected to them whose remains have been surveyed from Gaza in the north to 
Bir Gamaly in the south, based on the material finds and on the written sources that 
support  the findings and their interpretation.

Arabic Toponymy Around Ashkelon:
The village of Hamama as a Case Study

Roy Marom

The village of Hamama, situated between the cities of Ashdod and Ashkelon, 
was the second largest village, in both its territory and number of inhabitants, 
in the Gaza sub-district during the British Mandate period. The article surveys 
and discusses the Arab toponymy of Hamama, as part of the broader corpus of 
Palestinian rural toponymy in Ashkelon’s hinterland before 1948; and reviews 
the scholarly trends in the study of Arabic toponymy. In light of the toponyms, 
the article traces the social, geographical and historical characteristics of village 
toponyms, and assesses their connection to the area’s natural and man-made 
geographies. Underlying the Late Ottoman and British Mandate Corpus, is a 
limited stratum of pre-Ottoman village names. To this pre-existing stratum, new 
toponyms have been added, referring in some cases to families living in or around 
the village. The great importance of land, as the main means of production in 
Hamama’s agrarian society, is manifested by the many toponyms relating to the 
soil and its characteristics. Many names refer to various types of agricultural plots 
(gardens, orchards, vineyards, orchards and mawasi plots of land irrigated from 
shallow wells dug in sand dunes along the coast), in addition to the phenomenon 
of coastal wetlands (birak). Toponyms provide external evidence of the names of 
the village families, corroborating names known from the ethnographic literature. 
Furthermore, they reflect Hamama’s sacred geography, e.g. village shrines and 
their endowments. Finally, the article briefly discusses the ways in which new place 
names were derived from existing toponyms through grammatical construction 
and the addition of identifiers. It suggests that toponymic derivation was inspired 
in part by the process of registering and standardizing place-names for mapping, 
administration and taxation purposes.
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מבוא

הענקת שמות היא תופעה תרבותית המבטאת שאיפה להענקת זהות למרחב, 
מחד גיסא, ותביעת בעלות עליו מצד מעניקי השמות, מאידך גיסא. כתחום 
ידע, חקר שמות המקומות (הטופונימיה) עוסק בתיעוד שמות מקומות, ניתוחם 
האתנוגרפי,  ההיסטורי,  המחקר  בשירות  עזר  מהווה-מדע  והוא  ואפיונם, 
הלשוני והסביבתי (אליצור תשע“ב; עזריהו תשע“ב; דהאמשה תשע“ז; כבהא 
2017). בדומה לכך, חקר שמות מקומות עשוי לסייע להתחקות אחר תמורות 

היסטוריות בדפוסי ההתיישבות ושינוי בזהות הריבון ומדיניותו המרחבית.
לבחינת ההתפתחות של  היסטורית  בידינו מעבדה  מספק  חַמַאמֶה  הכפר 
בת מאות  חברתית-כלכלית  מערכת  תולדה של  הוא  שכן  המקומות,  שמות 
שנים. גודלה הניכר של נחלת הכפר והתיעוד הרב יחסית הקיים על אודותיו 
דרום  באזור  אחרים  לכפרים  בהשוואה  פירוט  ביתר  בו  לדון  מאפשרים 
מישור החוף, והגיוון הטופוגרפי הרב בתחומו חושף היבטים של הטופונימיה 
הערבית-המסורתית שאינם ניכרים באותה מידה של אינטנסיביות בחבלים 

אחרים של הארץ.
שיטות המחקר, מקורותיו ומגבלותיו

ביסודו של המחקר הנוכחי עומדות השאלות: מהם המאפיינים של הטופונימיה 
הערבית בכפר חמאמה? כיצד מתבטאים בה הנוף וזהותם של תושבי הכפר? 

כיצד נגזרו שמות מקומות חדשים משמות קיימים?
הטופונימיה  את  ויתאר  יציג  יסכם,  הנוכחי  המחקר  עליהן,  להשיב  כדי 
הערבית של הכפר חמאמה דרך הסתמכות על שיטת התיעוד שגיבש מוסטפה 
כבהא (כבהא 2017). המצאי הטופונימי רוכז בילקוט שמות המצורף בסוף מאמר 
(חמאמה-1930;  היסטוריות  במפות  שהוזכרו  המקומות  שמות  כלל  שבו  זה, 
אתנוגרפיים  בספרים   ,(PEFM חמאמה-1946;  חמאמה-1945;  חמאמה-1932; 
שנכתבו על אודות הכפר וסביבותיו (כנאענה ואל-מדני 1986; חסונה 2002; 
אַבּוּ-סֵיף,  אִל-קַאדֵר  ד  עַבְּ חַרְבּ  מר  עם  המחבר  שערך  ובריאיון   (2005 חסין 
יליד הכפר בשנת 1936 (אבו-סיף 1.2019). מספרי הגושים בילקוט מתייחסים 
המקומות  שמות  המנדט.  במפות  שמופיעים  ההיסטוריים  הגושים  למספרי 
נכתבו כהגייתם בניב המקומי, והם תורגמו בעזרת מילונאות ערבית מקובלת 
(מילון אל-מנג‘ד: מעלוף 1927; מילון לערבית מדוברת: אל-ברע‘ות‘י 2001; 

הערבית  לשפה  מומחים  עם  התייעצות  בשילוב  המקוון),  אל-מעאני  מילון 
במקרים שבהם לא נמצא פירוש הולם בכתובים.

(בן-התקופה)  הסינכרוני  השמות  ברובד  עוסק  התיקוף, המאמר  מבחינת 
השמות  סקר  מעריכת   :1948 1874 בין  הכפר  משבצת  בתחומי  שהתקיים 
הראשון במרחב בידי משלחת סקר פלשתינה המערבית (Palmer 1881) ועד 
לחורבנו של הכפר חמאמה במלחמת 1948 (כנאענה ואל-מדני 1986; חסונה 

.(2002
למאמר במחקר זה כמה מגבלות: הוא מתבסס על קורפוס חלקי של שמות 
בהמשך  להימצא  עשויים  נוספים  טופונימים  בכפר.  שהתקיימו  המקומות 
במקורות נוספים כגון ספרי האחוזה מהתקופה העת‘מאנית (טאפו דפתר-י) 
גורמים  בידי  מהכפר  פליטים  עם  שנערכו  ראיונות  הבריטי,  המנדט  ומימי 
אחרים ומסמכים מקומיים ‑ ככל שאלו שרדו ויהיו נגישים לחוקרים. יתר על 
כן, המאמר לא דן בהיבטים הדיאכרוניים של הטופונימיה בחמאמה, כלומר, 

במקורות ההיסטוריים, הלא-ערביים, של רובד השמות הקדם-עות‘מאני.
הכפר חמאמה

הכפר  בין  המנדטורית,  עזה  בנפת  ערבי-פלסטיני  כפר  היה  חמאמה  הכפר 
מישור  בדרום  אִל-מַגְ‘דַל)  בקצרה:  (להלן  עַסְקַלַאן  מַגְ‘דַל  לעיירה  אִסְדוּד 
החוף, במרחק ק“מ וחצי מחופי הים התיכון (נ“צ נ.צ. 622338 / 161460 ברשת 
ונוף:  קרקע  מגוון תצורות  כללה  משבצת הכפר הנרחבת  החדשה).  ישראל 
חוף ים, חולות נודדים, רכסי כורכר, מישורי הצפה אלוביאליים לאורך אפיקו 
של נחל אבטח (ואדי אל-אבטח) וגבעות חול אדום (”חמרה“) (חמאמה-1930; 
בשנה)  מ“מ   400 300) באזור  יחסית  הרבה  המשקעים  כמות  חמאמה-1932). 
הספיקה לגידולי בעל, אך גרמה לבעיות ניקוז שיצרו בריכות חורף. בריכות 
 Levin) בעבר  החוף  מישור  מנופי  אינטגרלי  לחלק  אמנם  נחשבות  החורף 
ליתושים  גידול  בית  היו  הן  האקולוגיים  לצד יתרונותיהן  אך   ,(et all 2009
נוסד מחדש כיישוב על דרך הדואר בתקופה  נושאי מלריה. הכפר חמאמה 
ישראל  מדינת  הקמת  עד  ברציפות  מיושב  היה  הנראה  וככל  הממלוכית, 
(Marom forthcoming). בתקופת המנדט הבריטי היה הכפר בשיא התפתחותו 
ונחשב לכפר השני בנפת עזה בשטחו (41,366 דונם) ובמספר תושביו (5,010 
אדריכלית,  מבחינה   .(1 איור  (ראו   (1945 משנת  הכפרים  סקר  אומדן  לפי 
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בתי הכפר נבנו ברובם מטין ומיעוטם ‑ מאבן ובטון (ראו איור 8). משפחות 
מֻחְ‘תַאר:  מהם  אחד  כל  שבראש  (אַרְבַאע),  ברבעים  מאורגנות  היו  הכפר 
קוּר וחמולה מצרית  וַאם ואל-צְּ רובעי אל-מִקְדַאדִיה, אל-כְלַאלְבֶה, עַוַץ‘, אל-שְּ

ה“, כלומר ה“מוקצים“ (חסונה 2002; אל-פראני 2008). שכונתה ”אל-פַלַתִיֶּ

איור 1: הכפר חמאמה ואדמותיו במפת חמאמה הטופוקדסטרית, (1:20:000, 1942)
(עיבוד: ר‘ מרום; המקור מארכיון המדינה)

מג‘דל  איור 2: אתרים מרכזיים בתחומי חמאמה הנזכרים בטקסט. שימו לב למובלעת אדמות אל
מסביב לחורבות בשא (מיפוי ושרטוט: ר‘ מרום)
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מגמות בחקר הטופונימיה הערבית המקומית

הראשונים שתיעדו בשיטתיות טופונימיה ערבית היו חוקרים נוצרים שביקשו 
הבולטים  עם   .(Rainey  1978) הקודש  בספרות  שנזכרים  מקומות  לזהות 
בתחום זה נמנים אדוארד רובינסון (Robinson and Smith 1841), ויקטור גֶרֶן 
(Guerin 1869) וחוקרים שפעלו מטעם או בחסות הקרן הבריטית לחקר ארץ 
ישראל (Palestine Exploration Fund). העושר הרב של הטופונימיה הערבית 
 Survey of) “המקומית בארץ התברר ביתר שאת ב“סקר פלשתינה המערבית
Western Palestine; Conder and Kitchener 1882). הסקר נערך בשנות ה-70 
של המאה התשע-עשרה, ובו הועלו על הכתב למעלה מ-9,000 שמות מקומות 
(מרום Palmer 1881 ;10 :2010). ברוח התעניינותם של סוקרי הקרן בהיסטוריה 
עתיקות,  של אתרי  שמות  הארץ, תועדו  היהודית-נוצרית של  ובטופוגרפיה 
יישובים, נחלים, מקומות קדושים, גופי מים ותוואֵי נוף בולטים. לאחר כיבוש 
הארץ בידי הבריטים בשלהי מלחמת העולם הראשונה הוחל בביצוע מפעל 
 Survey of Palestine-מיפוי טופו-קדסטרי סדור של פלשתינה-א“י בהובלת ה
(Gavish 2005). הקרטוגרף הפלסטיני סלמאן אבו-סתה ועוזריו מנו לא פחות 

.(Abu-Sitta 2010: 656) מ-36,000 שמות מקומות במפות אלו
לאחר הקמת מדינת ישראל השקיעו הרשויות מאמץ רב ”לייהד“ את המרחב 
על ידי העלמת השרידים הפיזיים של הכפרים הערביים המרוקנים ומתן שמות 
מקומות חלופיים בעברית ליישובים החדשים שקמו על חורבות יהם (קדמן 
Benvenisti 2000; Kletter 2014 ;2008). הרשויות הישראליות חתרו להשכיח 
על  זאת,  הציבורית.  מהתודעה  המקומי  הערבי  השמות  רובד  את  ולהעלים 
ידי הסרת השמות מן המפות והמסמכים הרשמיים והחלפתם בשמות עבריים 
חדשים, מקוריים יותר או פחות. למרבה הצער, מפעל שינוי השמות הוביל 
לאובדן מטען ידע תרבותי רב-ערך, ובכלל זה למחיקת עדויות רבות חשיבות 
בתולדות  והחברה המקומית  הטופוגרפיה  ההיסטוריה,  אודות  על  למחקרים 
הארץ בתקופות האסלאמיות ואף בפרקי זמן קדומים יותר (דהאמשה 2018). 
החל משנות ה-60 וה-70 הוקדשו מחקרים להבנת דפוסי השתמרותם של שמות 
מקומות קדומים בישראל/פלסטין. רן צדוק הראה ששמות יישובים וגופי מים 
 Zadok) השתמרו לאורך שדרת ההר המרכזית של הלבנט במשך אלפי שנים
1995). מרשמי המס העות‘מאניים מהמאה השש-עשרה ‑ הדפתר-י מפצל  1997
‑ כוללים שמות של מאות כפרים ושטחים חקלאיים (מזרעות) באזור אשקלון 

(אל-סואריה, 2008 ו-2009). במחקרו על ההתיישבות באזור אשקלון בתקופות 
האסלאמיות המאוחרות זיהה מיכאל פרס חלק לא מבוטל מהמזרעות האלה 
וקישר אותן לאתרים המוכרים מהמחקר הארכאולוגי. עבודתו של פרס בעלת 
חשיבות רבה, שכן היא מוכיחה את קיומה של המשכיות במסורת הטופונימית 

.(Press 2015) מראשית התקופה העות‘מאנית ועד תקופת המנדט הבריטי
בשלהי שנות ה-90 של המאה העשרים החלו להתפרסם מחקרים שעוסקים 
בהיבטים החברתיים והתרבותיים של הטופונימיה הערבית הפלסטינית. החוקר 
שבהרי  יוּח‘  אל-שְּ בעיירה  המקומות  בשמות  דן  חַלַאיְקַה  עִצַאם  הפלסטיני 
הטופונימיה  והרב-תקופתי של  חברון. חלאיקה הדגים את טבעה ההטרוגני 
סבור  חלאיקה  לדוגמה,  משיקים.  למרחבים  זיקותיה  ואת  בכפרו  הערבית 
מקומות  שמות  לטביעת  תרמו  לאל-שיוח‘  אשקלון  מסביבות  שהגירות 
 .(Halayqa 2001) המושפעים מהתרבות והרקע ההיסטורי של סביבות אשקלון
שמות  את  ופירשו  תיעדו  חַסּוּנֶה  אִבְרַאהִים  וחַ‘לִיל  חְסֵין  עלי  חְסֵין  מחמוד 
המקומות הערביים בחמאמה (חסונה 2002; חסין 2005, כחלק מתיעוד שמות 
המקומות בכפרי צפון נפת עזה המנדטורית). בשנים האחרונות עורך מוסְטַפַה 
כַבְהַא מפעל לתיעוד של שמות המקומות הערביים בתחומי מדינת ישראל. 
כבהא המחיש ששמות מקומות ערביים מגלמים תפיסות אנושיות של הנוף 
ושימושי האדם במרחב (כבהא 2017). עַאמֵר דַהַאמְשֶה, בתורו, בחן שמות של 
מקושרים  הערביים  המקומות  ששמות  הראה  הוא  בגליל.  ערביים  מקומות 
לעולם עשיר של מיתוסים ואגדות-עם אטיולוגיות, שמסבירים את מקור השם 
או מתיימרים לתאר אירועים שהתרחשו במקום (דהאמשה תשע“ז). לאחרונה 
הטאבו  ובמרשמי  עות‘מאניות  במפות  פה,  בעל  בתיעוד  המחבר  השתמש 
העות‘מאני לשחזור הנומנקלטורה הערבית של המרחב בתחומי הכפר מלבס/
מקורות  ערכם של  את  המחיש  זה  76). מחקר  64  :2020 (מרום  תקוה  פתח 
אלו להעשרת הבנתנו את הנוף התרבותי ערב ההתיישבות היהודית ברמה 

המקומית, ואף לשחזור הרכב האוכלוסייה בו.
דיון

והשטחים  הבנוי  השטח  בתחום  טופונימים  כ-214  נאספו  המחקר  במהלך 
החקלאיים של הכפר חמאמה (ראו נספח 1). רפרטואר עשיר זה מאפשר לנו 
לדון במאפיינים של שמות המקומות כמכלול תרבותי וכן בזיקותיהם למרקם 
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הגבוה  ריכוז השמות  השנים.  לאורך  בכפר  והכלכלי  החיים החברתי, הדתי 
הכפר  מן  שמצפינים  ככל  פוחת  הטופונימים  ומספר  לכפר  מדרום  ביותר 
ויורדים מערבה אל עבר חולות הים, בד בבד עם הפיכת החלקות לגדולות 
יותר (חמאמה-1945). ככל הנראה, דבר זה משקף הן את העניין המועט של 
תושבי הכפר בקרקעות אלו, שהיו בעלות ערך חקלאי נמוך, והן את התרכזות 

הפעילות האנושית במרחבים הקרובים יותר לכפר.
מד‘  השאובים  שמות  בעיקר  כולל  בחמאמה  הטופונימי  הרפרטואר 
במקום  שחלפו  לאירועים  הד  בהם  למצוא  ניתן  ואולם  הכפר.  של  אמותיו 
מסורות  בדמות  הצלב,  מסעי  בתקופת  מכן  ולאחר  המוסלמי  הכיבוש  בעת 
על אישים שהשתתפו לכאורה בכיבושים אלו (ראו להלן, סעיף רובד השמות 
הקדם-עות‘מאני). דהאמשה (2017) הראה שהאירועים המכוננים של מסעות 
ין (1187 לספירה) השפיעו במידה רבה על שמות מקומות  הצלב כגון קרב חִטִּ
אחרים  ארץ  בחבלי  העוצמה  באותה  מתבטאת  אינה  זו  תופעה  אך  בגליל, 
כגון השרון ודרום מישור החוף (חסין 2005; כבהא 2017). לעומת זאת, דרכי 
גזירת השמות ושמות העצמים הגיאוגרפיים משתייכים למסורת הטופונימית 
כפי  למעשה,   .(2005 (חסין  החוף  מישור  ולדרום  לשרון  לגליל,  המשותפת 
והעצמים  השמות  גזירת  דרכי  ה,  סִתַּ אַבוּ  של  הגַזֶטיר  מן  להתרשם  שניתן 
הגיאוגרפיים האלה מקובלים בכל רחבי הארץ הנושבת שמצפון לבאר שבע 

.(Abu-Sitta 2010)
רובד השמות הקדם-עות'מאני

הטופונימיה הערבית המאוחרת בחמאמה מושתתת על נדבך קדם-עות‘מאני 
שמורכב משמות של יישובים ושל חוות חקלאיות שסופחו למשבצת הכפר של 
א (מובלעת של אל-מג‘דל באדמות אל-חמאמה,  חמאמה: אִםּ רְיַאח, בַלַאס, בַשַּ
אמוּס,  א, אל-נַּ א, מִעְצֶבַה, אל-מְצַלַּ שנכללה כאן לצורכי הדיון), חמאמה, צַנְדַחַנַּ
‘ס חַאלַה (ראו איור ב). על קדמותם של שמות אלו מעיד אזכורם  וְעִגִּ ‘ס  עִגִּ
במרשמי המס העות‘מאניים מהמאה השש-עשרה (אל-סואריה 2008 ו-2009; 
אלו  טופונימים  מפרשים  וחסונה  חסין  ואל-מַדַנִי,  כַנַאעְנֶה   .(Press 2015
לאור שמות של שבטים מחצי האי ערב שלכאורה התיישבו באזור בתקופה 
(כנאענה  מוצאם המדווחים בחצי האי ערב  ולמקומות  האסלאמית הקדומה 
אין  זאת,  עם   .(2002 חסונה   ;124 119  :2005 חסין   ;79 83  :1986 ואל-מדני 

זו. בנוגע למקצת  כל סיבה מיוחדת להניח שמקור השמות דווקא בתקופה 
אמוּס ‑ בולט מוצאם הלא-ערבי/ השמות ‑ כגון צנדחנא (סנטה אנה) ואל-נַּ
מוסלמי. פירוש השם ”חמאמה“ בערבית הוא יונה, ואפשר שהוא תרגום ישיר 
של השם היווני Peleia, בעל אותה המשמעות, המוכר במקורות ההיסטוריים 

כיישוב בסביבות אשקלון.
יצוין, שמקצת השמות מתייחסים לשרידי העבר בתחומי הכפר. לדוגמה, 
דיפון  לשם  (שקף)  חרס  שברי  איסוף  למקום  מתייחס  ”אל-מִשְקַפֶה“  השם 
קבורה  מבני  של  לסוג  הנראה  ככל  מתייחס  אמוּס“  ”אל-נַּ השם  הטאבון, 

עתיקים והשם ”אל-רַסֶם“ ‑ לעקבות של חורבות עתיקות.
כמו כן, תושבי חמאמה הפיצו מסורות אטיולוגיות להסברת שמותיהם של 
ציוני נוף, לרוב בזיקה לכיבושים המוסלמיים ולשחרור הארץ מידי הצלבנים. 
חמַאמֵה  וַאדי  של  המקורי“  מ“שמו  נגזר  ”חמאמה“  השם  אחת,  מסורת  לפי 
אזור המרעה). המסורת  (נחל המחנה,  אל-חִמַא  וַאדִי   ‑ היישוב  את  החוצה 
מסבירה שהוואדי נקרא כך מפני שהצבאות המוסלמיים אשר צרו על עסקלאן 
נהגו לחנות על שתי גדותיו, היכן שמצאו מים, צל ומקום קבורה לחלליהם 
67). בהמשך לכך טוענת המסורת שהשיח‘ אִבְרַאהִים  בשפע (חסונה 2002: 66
אל-עמַֹרִי, קדוש הכפר, כונה ”אַבוּ עַרְקוּב“ (בעל עצם הירך) מפני שהיכה את 
הצלבנים בעצם ירך של גמל, לאחר שחרבו נשברה בשיאו של קרב באזור 
ככל הנראה שלא  לנו,  מזכירה  זו  (Marom forthcoming). מסורת  עסקלאן 
לְחִי הַחֲמוֹר,  אמֶר שִׁמְשׁוןֹ בִּ ֹּ במקרה, את מעשה שמשון בלחי החמור, ככתוב ”וַי

יתִי אֶלֶף אִישׁ“ (שופטים ט“ו, 16). לְחִי הַחֲמורֹ, הִכֵּ חֲמוֹר חֲמרָֹתָיִם, בִּ
תצורות נוף ותכסית

שמתייחסים  חדשים  טופונימים  התווספו  הקדם-עות‘מאני  השמות  לרובד 
או  בכפר  שהתגוררו  למשפחות  בזיקה  לעיתים  ותכסית,  נוף  לתצורות 
של  המקובלת  הערבית  הנומנקלטורה  את  מבטאים  אלו  שמות  בסביבותיו. 
מסוימת),  תכונה  כבעלת  חלקה  (אפיון  אַבוּ/אִםּ  וסביבותיה:  בארץ  המרחב 
חקלאית  (חלקה  ארה  בַיַּ (בריכה),  בִרְכֶה  (גבעה/גבעות),  טַ‘הְרֶה/טְ‘הוּר  תַלּ, 
מרום  גיאוגרפי;  עצם  שעוטפת  קרקע  (רצועת  טוֹק  (נחל),  וַאדִי  מושקית), 
ודְרִיבֶה  נמוך)  שטח  חְ‘וַאר,  (ריבוי:  ח‘ורֹ  (כיפה),  רַאס   ,(31 מס‘   73  :2020

(צורת-הקטנה מ“דַרְב“ ‑ דרך).
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הקרקע הייתה אמצעי הייצור העיקרי בחברה האגררית, ואין פלא שהקורפוס 
כולל טופונימים רבים שמתייחסים לאדמה ולמאפייניה (ראו איורים 3 ו-4): 
(דיונות),  אל-בַרַץ  רכה),  (אדמה  אל-גִ‘סּ  בצק),  דמוית  (אדמה  עַגִ‘ינֶה  אבו 
אל-מעְ‘רַאקַה  כמשי),  רך  מרקם  בעלת  (אדמה  ה  אל-חַרִירִיֶּ (חול),  אל-רַמֶל 
אק (אדמה כבדה  אז (אדמת טין אטומה למים), סַלַּ (אדמה מוצפת בחורף), נַזַּ
אדמה  המכסים  נודדים  (חולות  אל-צַוַארֵף  בקיץ),  להיסדק  שנוטה  ונוקשה 
חַ‘אחַ‘ה (אדמה נוטפת מים)  חקלאית), אל-צַפְרַא[א‘] (האדמה הצהובה), אל-שְּ

יב (אדמה פורייה במיוחד). ואל-חֻ‘צֵּ
לאורך  מאוד  בולטת  החוף,  למישור  האופיינית  החורף,  בריכות  תופעת 
האבוס המערבי באדמות חמאמה. כמו כן, ליד מרבית הכפרים במישור נמצאו 
לבניית  בוץ  לבני  ולהכנת  העדרים  להשקיית  ששימשו  עונתיות  בריכות 
הבתים. דוגמה מפורסמת לכך היא בריכת הח'אן באסדוד הסמוכה, שכיכבה 
בתצלומים היסטוריים של הכפר (איור 6). לצורך הבחנה בין הבריכות הן כונו 
בשמות שמעידים על מיקומן ביחס לכפר או לעצמים בולטים בנוף (חולות, 
אל-בִרְכֶה  פַרְהַנְד;  תַלְּ  ל/בִרְכֶת  אל-תַּ בִרְכֶת  מֶל;  אל-רַּ אל-בִרְכֶה/בִרְכֶת  תל): 
ה, בִרְכֶת אל-גֻ‘רֻן ובִרְכֶת  ה; בִרְכֶת אל-חַרִירִיֶּ ה; אל-בִרְכֶה אל-קִבְלִיֶּ מַאלִיֶּ אל-שַּ
אִעְמַר. לעתים ניתנו לבריכה אחת שמות שונים בעלי משמעות זהה. לדוגמה, 
נרדפים  שמות  הם  ה“  אל-קִבְלִיֶּ ו“אל-בִרְכֶה  ה“  'נוּבִיֶּ אל-גַּ ”אל-בִרְכֶה  השמות 
לבריכה הדרומית של הכפר חמאמה. הבולטוּת של בריכות החורף בנוף הובילה 
לכך שחלקות סמוכות נקראו על שמן, לעיתים בצירוף המילה ”טוֹק“ שמשמעה 

”עוטף“ או ”סובב“ (טוק אל-ברכה/טוק ברכת אל-רמל; מרום 2020: 73).
ברפטואר הטופונימי נפקד מקומה של צמחיית בר, להוציא שלושה עצים 
(חַלּוּם, חַ‘רּוּב וסִדְרֶה) שהשניים האחרונים בהם ‑ חרוב ושיזף ‑ טופחו גם 

בשירות האדם.

ח‘אן והכפר אסדוד. סמוך לבריכה מונחות לבני בוץ לייבוש איור 3: ברכת אל
(תמונה היסטורית; עיבוד גרפי: ר‘ מרום)
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(הבריכה  שמאליה“  אל ברכה  ”אל ניכרים  חמאמה.  הכפר  של  בריטי  אוויר  תצלום   :4 איור 
הצפונית של הכפר), שטחי הכרמים והמואצי שליד החוף, בית הקברות, הגורן ושטחי הפלחה 

(באדיבות א‘ ששון)

החקלאות

שמות המקומות מעידים על מאפייני החקלאות המסורתית באדמות הכפר. בין 
היתר נזכרים גידולי שדה כגון שעורה, וכן עצי פרי: חרובים (אַבוּ חַ‘רוּבֵה), 
עִיר), עצי תות (זְקַאק אל-תּוּתַאת), עצי שיזף (סִדְרֶת  שקמים (גְ‘מֵיזַאת אל-שְּ
ה, על שם זן הזית  ה וסִדְרֶת מִעְצֶבַה; איור 7) ועצי זית (אל-נַבַאלִיֶּ אל-חַרִירִיֶּ
הנבאלי, המקובל בחקלאות המסורתית בארץ; ג‘בארין ואבודיה 2015: 21). 

(אל-חַוַאכִיר),  גינות-ירק  חקלאיות:  חלקות  סוגי  למגוון  מתייחסים  השמות 
אדמות  של  הנרחב  היקפן  עקב  יַארַאת).  (בַּ ופרדסים  סְתַאן)  (אל-בֻּ בוסתן 
הכפר נאלצו החקלאים לצאת לשדותיהם ולשכון זמנית במקומות התיישבות 
 ‑ (”חִ‘רְבֶה“  קדומות  לחורבות  בזיקה  לעיתים  האדמה,  בחלקות  עונתיים 
בריבוי ”חִ‘רַב“ ולהלן בעברית: ח‘רבות). ה“ח‘רבות“ נקראות על שם חלקות 
האדמה שבהן הן נמצאו: חִ‘רְבֶת אל-אַבְטַח, חִ‘רְבֶת אִםּ רְיַאח וחִ‘רְבֶת בַלַאס, 
א, חִ‘רְבֶת אל-וַאוִיַאת, חִ‘רְבֶת אל-רַסֶם, חִ‘רְבֶת ח‘ורֹ אל-בֵיכ, חִ‘רְבֶת  חִ‘רְבֶת בַשַּ
התוצרת  אק.  אל-סַלַּ וחִ‘רְבֶת  אל-נַאמוּס  חִ‘רְבֶת  א,  אל-מְצַלַּ חִ‘רְבֶת  אל-טַ‘הֶר, 
חַמְדַאן;  (מַעְצַרַת  בד  בתי  (אל-גֻ‘רֻן),  גורן  כגון  במתקנים  החקלאית עובדה 
אופייה  על  שמעידים  חִין),  אל-טְּ (בַאבוּר  קמח  וטחנת  וַאם),  אל-שְּ מַעְצַרַת 

ההטרוגני של הפעילות החקלאית שהתקיימה בכפר (חסונה 2002: 224).
קרבת מי התהום לפני השטח איפשרה לתושבי חמאמה לחפור בורות השקיה 
בחולות ובהמשך אף לכרות בארות ארטזיות. הבארות ובורות ההשקייה היוו 
ארַאת)  יַּ יסוד לשני ענפי חקלאות חשובים בכפר בהתאמה: ענף הפרדסנות (בַּ
איַא“ מתייחס לחלקות  איַ/ה). המושג ”מַצַּ וחקלאות המַוַאצִי (אל-מַוַאצִי, אל-מַצַּ
המושקות מבורות מי תהום עליונים בשטחי החולות הנודדים בקרבת החוף. 
השוליות  החול  אדמות  את  מיטבי  באופן  לנצל  איפשרה  המואצי  חקלאות 
 ;Marom, forthcoming ;1.2019 ,שבתחומי הכפר (חסונה 2002: 39; אבו-סיף
בכל  והאתנוגרפי  הארכאולוגי  מהמחקר  מוכרת  המואצי  תופעת   .(5 איור 
 Tsoar and Zohar 1985;) המרחב שבין יבנה בצפון לבין אל-עריש שבדרום
Taxel et al. 2018; צידם ל“ת). בתקופת המנדט הבריטי נחפרו באדמות הכפר 
ארַאת;  יַּ יַאר/ בַּ למעלה מ-20 בארות ארטזיות להשקיית מטעים או פרדסים (בְּ
חסונה 2002: 223). מרכזיות ענף הפרדסנות בחמאמה ניכרת בביארות הרבות 
ששמן הגיע לידינו. ההכנסות מענף הפרדסנות היו גורם מאיץ לפיתוחו של 
הכפר וצמיחתו בתקופת המנדט הבריטי.1 לצד מקורות המים הקבועים סיפקו 
בִיל, מִסְקַאה סְלִימַאן  תושבי הכפר מים לעוברי אורח באמצעות רהטים (אל-סְּ

אַעַ‘א; למסקאה באשקלון ראו ששון וסובול 2012: 68).

ואבודיה  לג'בארין  השוו   ;6 5  :2012 וסובול  ששון   ;2008 אל-פראני   ;2002 חסונה   .1.21 20 :2015
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איור 6: ביארה בסביבות חמאמה (צילום: א‘ ששון)איור 5: חקלאות מואצי בחולות אשדוד (צילום: ר‘ מרום, 2020)

משפחות הכפר

וסביבותיו.  מהכפר  משפחות  מזכירים  המקומות  שמות  החברתי,  ברובד 
בחינה מעמיקה מלמדת שמקצת השמות מתייחסים למשפחות שלא התגוררו 
בכפר בשלהי התקופה העות‘מאנית ובימי המנדט הבריטי, כפי שאנו למדים 
מהיעדרן מספרי הכפר וממרשמי האוכלוסין, הדפתר-י נפוס, משלהי התקופה 
העות‘מאנית (אמ“י נפ-1/ 251 ו-נפ-1 / 256): אל-גַ‘בַעִי (משפחה מכפר בשם 
גַ‘בַע), טַ‘הְרֶת ג‘וּדֶה (משפחה מהכפר אִסְדוּד; ג‘ודה 2015), אל-דַוַאיְמֶה (אנשי 
שמקורה בחלב  (משפחה עזתית  חברון), אל-חַלַבִי  הכפר אל-דַוַאיְמֶה, בהרי 
חַגַ‘ר  אַ‘אל  לסִמְסִם),  חמאמה  בין  נוודית  (קבוצה  ה  אל-עַוַארִיֶּ שבסוריה), 
(משפחה מצרית מיוצאי עַסְקַלַאן). שמות אחרים מבטאים את הרכב החמולתי 
ה, אִםּ עַאיְשֶה, אַבוּ  של הכפר בתקופת המנדט הבריטי: אל-מַקַאדִיד, אל-עמַֹרִיֶּ
וַאם, אל-עַלַוִי, אל-אִעְרַג‘,  עַרְקוּב, חְגַ‘אזִי, אַ‘אל צַקְר, אַ‘אל רִצְ‘וַאן, אַ‘אל אל-שְּ
כַסְכִין, עַרַפַאת, סְוִירְג‘וּ, ואל-פַרַאנִי. שמות רבים אחרים תועדו רק בספרות 
האתנוגרפית הפלסטינית (כגון שמות ביארות בתחומי הכפר). נוסף על כך, 
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האזכור  הוא  כזה  יותר.  קדום  חברתי  לרובד  לרמוז  עשויים  השמות  מקצת 
האפשרי למשפחת אל-חַגַ‘ר מעסקלאן (שעזבה אותה עוד בתקופה הפאטמית) 
נוצריים  שורשים  בעלת  באל-מג‘דל,  מוסלמית  (משפחה  סוירג‘ו  ולמשפחת 
לכאורה). הטופונים ט‘הרת ג‘ודה בפינה הצפונית-מזרחית של אדמות חמאמה 
והוא עשוי   ,(2015 (ג‘ודה  מאסדוד  הגדולה  ג‘ודה  לחמולת  כאמור,  מתייחס, 
של  האזכור  כן,  כמו  הכפרים.  שבין  בגבול  בעבר  שחל  שינוי  על  להעיד 
משפחת אם עאישה המצרית מהווה, ככל הנראה, עדות לרפורמה החברתית 
שבמהלכה העניקו תושבי חמאמה הוותיקים חלק באדמות הכפר למשפחות 

.(Marom forthcoming) המצריות שהיגרו אליו במאה התשע-עשרה
מקומות קדושים

ה“גיאוגרפיה הקדושה“ של  אוצר שמות המקומות מבטא את  ברובד הדתי, 
בו שמות המסגדים הקדומים של הכפר, הקרויים על שם  חמאמה. נכללים 
קדושים מקומיים: מסגד אַבוּ עַרְקוּב (גַ‘אמֵע אַבוּ עַרְקוּב) על שם אִבְרַאהִים 
אַבוּ עַרְקוּב, מצאצאיו של סִידְנַא עַלִי אִבֶן עֻלַיְם הקבור ליד אַרְסוּף (אפולוניה), 
ומסגד השיח‘ חַאמֵד (גַ‘אמע אל-שֵיח‘ חַאמֵד). כמו כן, נזכרים קברים קדושים 
גַ‘הְם  אַבוּ  מַקַאם  חנויות וחלקות האדמה המוקדשות להם כגון  (מַקַאמַאת), 
ואַרְץ‘ אַבוּ גַ‘הְם; מַקַאם אִבְרַאהִים אַבוּ עַרְקוּב ואדמות ההקדש שלו המכונות 
בידי  שנקראו  חנויות  נמצאו  עַרְקוּב  אַבוּ  וַקְף  בבעלות  ה“.  ”אל-עַרְקוּבִיֶּ
בקורפוס  נכללים  כן,  כמו   .(1.2019 (אבו-סיף,  עַרְקוּב“  אַבוּ  ”סוּק  התושבים 
שמותיהם של קברים קדושים באדמות הכפר: קבר אל-שֵיח‘ יַאסִין בחמאמה 
עצמה, מַקַאם אבוּ טְרַאד או אל-שֵיח‘ אל-עִצְבַאוִי בחִ‘רְבֶת מִעְצֶבַה וקבר או 
מַזַאר אל-שֵיח‘ עַ‘רִיב. במקרה של אבו גַ‘הְם והקברים הקדושים במעצבה, הרי 
הם מבטאים שימור קדושה באתרי פולחן אף לאחר נטישתו של הכפר שבו 

הם ניצבו (איור 7).

איור 7: סדרת מעצבה ושרידי מקאם אבו טְראד בח‘רבת מעצבה (צילום: ר‘ מרום, 2018)

השטח הבנוי

ח  שמות המקומות מבטאים את המערך הפיזי של חמאמה. השטח הבנוי (מְסַטַּ
אל-בַלַד, גְ‘דַר אל-בַלַד) היה מחולק לשתי שכונות עיקריות: השכונה המזרחית 
ה)  ה), הוותיקה, והשכונה המערבית (אל-חַארַה אל-עַ‘רְבִיֶּ (אל-חַארַה אל-שַרְקִיֶּ
החדשה ממנה, שביניהן הפריד ערוצו של וַאדִי חַמַאמֶה (חמאמה-1945) (ראו 
איורים 4 ו-8). שמות מקומות אחרים בשטח הבנוי משקפים הבחנה היררכית 
נפקד  לא  כן,  כמו  (דְרִיבֶה).  קטנה  ודרך  (זְקַאק)  סמטה  (שַארֵע),  רחוב  בין 
מהרפרטואר מקומם של מוסדות חברתיים כגון מסגדים, בארות, טחנות קמח, 

בתי בד, קצביות ועוד.
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גזירת שמות חדשים

יצירת  ידי  על  לרפרטואר השמות הקיים התווספו דרך קבע שמות חדשים 
גרסאות שניוניות בערבית מדוברת או כחלק מתהליך רישום וסטנדרטיזציה 
של שמות המקומות הדבורים בידי הרשויות (לדוגמה, עריכת סקר קדסטרי 
ורישום מקרקעין לצורכי מס). גזירת שמות חדשים התרחשה בכמה דרכים: 
הבחנה  לשם  אמצע)  דרום,  צפון,  מזרח,  (מערב,  רוח  כיוון  הוספת  ידי  על 
בין גושי משנה שאליהם חולקה חלקה כלשהי בתהליך הרישום; החלפה בין 
צורות יחיד או רבים; הוספת מייחד לאפיון חלקים של החלקה (כגון המילה 
”רַמֶל“ (החול) לטופונימים ”אַבוּ בַארוּדֶה“ ו“דַעְשִיש“, ככל הנראה לשם ציון 
אזורים שאינם ראויים לעיבוד חקלאי); החלפה בין צורות זכר לצורות נקבה 
(אַבוּ חַ‘רּוּב ואַבוּ חַ‘רּוּבֶה) והוספת מזהה בעלות. דוגמה יפה לתופעה האחרונה 
אק  סַלַּ אל-מַקַאדִיד),  ובַלַאס  ה  אל-עמַֹרִיֶּ (בַלאס  בַלַאס  בשמות  למצוא  ניתן 

ארַאת. אק חְמֵיד, וביארות פרטניות ואזור אל-בַיַּ וסַלַּ

(Village Surveys, 1946) איור 8: מפת השטח הבנוי בחמאמה

סיכום

מאפייניו  להכרת  צוהר  מהווים  חמאמה  בכפר  הערביים  המקומות  שמות 
החברתיים, הגיאוגרפיים וההיסטוריים של הכפר ומגלמים את יחסי הגומלין 
בין האדם לסביבה שבה חי ופעל. ביסוד הקורפוס עומדת קבוצה מצומצמת 
שמות  נוספו  אלו  קדומים  לשמות  קדם-עות‘מאניים.  יישובים  שמות  של 
הכפר,  אדמות  בתחומי  ותכסית  נוף  לתצורות  שמתייחסים  מקומות חדשים 
העת.  באותה  בסביבותיו  או  בכפר  שהתגוררו  למשפחות  בזיקה  לעיתים 
עקב חשיבותה הרבה של הקרקע כאמצעי הייצור העיקרי בחברה הכפרית 
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האגררית, הקורפוס כולל טופונימים רבים שמתייחסים לקרקע ולמאפייניה, 
לסוגי חקלאות שונים (בדגש על ענף ההדרים וחקלאות המוַאצי) ולתופעת 
בריכות החורף העונתיות. שמות המקומות מספקים עדות חיצונית לשמות 
ניתן למצוא  ואף  מהספרות האתנוגרפית,  בכפר, המוכרים  המשפחות שחיו 
בהם התייחסות למקומות הקדושים ולהקדשים השייכים להם. לבסוף, ניכר 
ששמות מקומות חדשים נגזרו, בין השאר, על ידי הטיות דקדוקיות והוספת 
של  וסטנדרטיזציה  רישום  מתהליכי  כחלק  זאת,  קיימים.  לשמות  מייחדים 
כפי  ומיסוי,  בידי הרשויות לצורכי מיפוי, מינהל  שמות המקומות הדבורים 

שמעידות המפות שהגיעו לידינו.
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http://www.alnssabon.com/?1332 4.html (ע‘זה קבל אל-הג‘רה עאם אלקטרוני פי קרא לואא‘  ואבודיה, ע. 2015. אל-זראעה  ק.  ג‘בארין, ע. 
אל-אג’תמאעיה� ואל-עלום� אל-אדאב� מג’לת� אל-שפוי.  אל-תאריח‘  פי  דראסה  1948מ: 

30. [החקלאות בכפרי מחוז עזה  הרוח ומדעי החברה. שנתון אוניברסיטת הסולטאן קאבוס בעומאן]לפני ההגירה בשנת 1948 לספירה: מחקר בהיסטוריה אוראלית. כתב העת למדעי 2015 (שנתון ג‘אמעת אל-סלטאן קאבוס). עמ‘ 15
ופוליטי]וסיאסיה. דלטון. [אשדוד: מצודת הדרום הפלסטיני, מחקר היסטורי, חברתי, כלכלי ג‘ודה, א. 2015. אסדוד:�קלעת�אל-ג’נוב�אל-פלסטיני,�דראסה�תאריח’יה,�אג’תמאעיה,�אקתצאדיה�
264.גורן, א. 1980. הנואמיס בדרום-סיני. בתוך ז. משל, וי. פינקלשטיין, (עורכים), קדמוניות� סיני:�מחקרים�בתולדות�חצי-האי, תל אביב. עמ‘ 243
וזהות�מרחבית�בישראל-פלסטין:�יחסי�רוב-מיעוט,� (עותק באר שבע., תשע“ז. מקום�לדור�בו�ושם�לו:�קריאה�ספרותית�ותרבותית�בשמות�הערביים�של�הארץ. השכחה�וזכרון. תל אביב.דהאמשה, ע. (עורך), 2018. שמות�מקומות�  Hamāme, 1: 20,000 Series Topocadastral, Sheet 11 12, 1930  :1930 1932: חמאמה ואל-מג‘דל (נפרד), נפת עזה, 1: 10,000, 1932 (מפה לצרכי שומא, מהארכיון הציוני המרכזי, KL5M3298).חמאמה Hamāme, Provisional 1: 20,000 Series Topocadastral, Sheet 11 עותק מהארכיון הציוני המרכזי, KL5M/143).חמאמה 12, 1943 :1943 1 / 98)חמאמה 1:20,000, 1945 (עותק מהארכיון הציוני (עותק מארכיון המדינה, מפה 1945: חמאמה, מפתח למפות הגושים,  ,Hamāma: Built on Area, Village surveys 1946, Serial no. T/51/17 המרכזי, KL20M/46).חמאמה  :1946 והגברים]חסונה, ח. 2002. חמאמת�עסקלאן:�אל-גמ’אל�ואל-רג’אל. עזה. [חמאמה של אשקלון: היופי September 1946 (עותק מארכיון רשות העתיקות).חמאמה
ע’זה� קרא� א‘:  כרך  ואל-דלאלאת,  אל-מעאני� פלסטין:� אראצ’י� אסמאא’�  .2005 ע.  ח.  מ.  כפרי חסין,  א‘:  כרך  והקשרים.  משמעויות  בפלסטין:  האדמות  [שמות  עזה.  עזה הצפוניים]אל-שמאליה. 
ארץ ובמדעים]מעלוף, ל. 1927. אל-מנג’ד�פי�אל-לע’ה�ואל-אדב�ואל-עלום. בירות. [הנישא בשפה ובספרות 2, ביר זית. [מגדל אשקלון. סדרת הכפרים הפלסטיניים ההרוסים]כנאענה, ש. ואל-מדני, ר. 1986. מג’דל�עסקלאן, סדרת אל-קרא אל-פלסטיניה אל-מדמרה , 28.6.2018. התכתבות אישית עם פרופסור מוסטפה כבהא מהאוניברסיטה הפתוחה.המנדטורית�בהקשריה�הלשוניים,�גיאוגראפיים,�היסטוריים�וחברתיים. נצרת (בערבית).כבהא, מ. 2017. מבט�לכל�עיין,�שם�לכל�מעיין:�שמות�המקומות�בגזרה�המערבית�של�נפת�טולכרם� לחקר   Palestine Exploration Fund-וה הנוסעים  ספרות  תרומת   .2010 ר.  12.מרום,  76.ישראל במאה ה-19. רוח�מזרחית 12: 3 עזריהו, מ. תשע“ב. על�שם:�היסטוריה�ופוליטיקה�של�שמות�רחובות�בישראל. ירושלים., 2020. מלבס: הכפר ותושביו עד הקמת פתח תקוה. קתדרה 176: 48
להווה: מחקר צידם, א. ע. ל“ת. מנטקת�מואצי�רפח�בין�אל-מאצ’י�ואל-חאצ’ר:�דראסה�ג’ע’ראפיה�תאריח’יה� בין העבר  רפיח  [אזור המואצי של  עזה.  אג’תמאעיה�אמניה.  סיאסיה�
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נספח 1: ילקוט שמות-מקומות בערבית באדמות חמאמה

שמות המקומות מתועתקים לפי כללי התעתיק המזרחני בעברית, לפי סדר 
כפי  השמות  ניקוד  נכללה בסדר האלף-בית.  אל-היידוע  בעברית.  האותיות 
דגש  לה.  הסמוכים  והכפרים  חמאמה  מתושבי  אינפורמנטים  בידי  שנהגו 
באותיות בג“ד כפ“ת מייצג דגש כבד (תבניתי) בלבד. ג‘ נחשבה כאות שמש, 

בהתאם למקובל בערבית המדוברת
הערותמקורפירושהשם

חסונה 2002: 37אבי/בעל הנאמנות (שם)אַבוּ אל-וַפַא[א‘]
בַארוּדֶת חסונה 2002: 38חמאמה-1945בעל הרובה (שם)אַבוּ בַארוּדֶה אַבוּ  ראו   .406 חלקה זו.אל-רּמֶל ‑ החלק החולי של גוש 

406). ראו אַבוּ בַארוּדֶה.גוש 1983 (דרום-מערב מגוש חמאמה-1945אבי הרובה, של החולותרַמֶלאַבוּ בַארוּדֶת אל-
ואתר בעל המראה המכוער, או אַבוּ גַ‘הְם מקאם  (שם).  לתושבי הגס  לרגל  חַמַאמֶה.עלייה 

אבו-סיף, 1.2019חסין 2005: 121;חסונה 2002: 37;
ראו  אפשריים  ו-ששון לזיהויים   56  :2002 24.חסונה  וקציר 2016: 21

אותו מקום כמו אַבוּ חַ‘רּוּבֶהחסונה 2002: 36בעל עצי החרובאַבוּ חַ‘רּוּב
כמו חמאמה-1945בעל עץ החרוב (יחיד)אַבוּ חַ‘רּוּבֶה מקום  אותו   .395 אַבוּ חַ‘רּוּבגוש 
מקאם בחורבות מִעְצֶבַהחסונה 2002: 58שם (?)אַבוּ טְראד

(שם), אַבוּ עַגִ‘ינֶה עַגִ‘ינֶה  של  המילה אביה  של  נגזרת  משחה/או  שמשמעה  אדמה עַגִ‘ין,  ובהשלך:  בעלת מרקם של בצקבצק, 

חסין 2005: 122חסונה 2002: 38;חמאמה-1945;
גוש 412

המקומיות חסין 2005: 122חסונה 2002: 36;בעל השוק (שם)אַבוּ עַרְקוּב למסורות  ראו מקאם.  זו  בדמות  53הקשורות  חסונה 2002: 52
אל- צַאפִי  אבי/קִבְלִיאַבוּ  של  הצפוני  גוש 1991חמאמה-1945בעל הטוהר (שם)החלק 
אל- צַאפִי  אבי/שַמַאלִיאַבוּ  של  הצפוני  גוש 1992חמאמה-1945בעל הטוהר (שם)החלק 
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ומנוקזת אל-אַבְטַח שטוחה  שמותירה אדמה  מים,  ידי  מאחוריה חול וחצץעל 
בתחומי אדמות הכפרהדיונות הצפוניות-מערביות חסין 2005: 121חסונה 2002: 35; 

אל- גוש 1989חמאמה-1945אל-אַבְטַחהחלק המערבי של חלקת עַ‘רְבִיאל-אַבְטַח 
אל- גוש 1990חמאמה-1945אל-אַבְטַחהחלק המזרחי של חלקת שַרְקִיאל-אַבְטַח 

ארַאת החלקות אל-בַיַּ או  ארַה הפרדסים  הן המושקות. המילה בַיַּ בערבית  (בַיַארֶת מציינת  הדרים  שטח פרדסי  הן  את)  ירקות חַמְצִ‘יַּ לגידול  (ביארת חֻ‘צְ‘רַוַאת)מושקה 

חסונה 2002: 38חמאמה-1945

אדמה חסונה 2002: 37חמאמה-1945;הבוסתןאל-בֻסְתַאן חלקת   .409 לעג‘ס גוש  מערבית  קיבוץ מישורית  הוקם  שעליה  ניצניםחאלה, 
חלקה חמאמה-1930חסונה 2002: 33;הבריכהאל-בִרְכֶה מֶל.  אל-רַּ לדיונות בִרְכֶת  מדרום  וצפונית לחַמַאמֶהחקלאית 

אל- האל-בִרְכֶה  ‑ הבריכה הדרומית (ביחס קִבְלִיֶּ אל-קִבְלַה  באסלאם, לכפר).  התפילה  בארץ פונה דרומהכיוון 

חסין 2005: 123חסונה 2002: 33;חמאמה-1945;
אל- חַמַאמֶה  לבִרְכֶת  ה, גוש 388זהה  ‘נוּבִיֶּ גַּ

אל- האל-בִרְכֶה  (ביחס שַמַאלִיֶּ הצפונית  חסין 2005: 38122, 40;חסונה 2002: 33, חמאמה-1945;לכפר)הבריכה 

גוש  מֶל,  אל-רַּ לבִרְכֶת  394זהה 

אדמות חמאמה-1930הדיונותאל-בַרַץ של  המערבי  הכפרבחלק 
‘בַעִי מהגרים אל-גַּ בבעלות  חיפה) חלקה  (נפת  ג‘בע  (כבהא 26.8.2018)מן 

גוש 373חסונה 2002: 37חמאמה-1945;

‘סּ (כבהא אל-גִּ הרכה  חסין 2005: 122חמאמה-1945;חמאמה-1930;26.8.2018)האדמה 
גוש 399

‘רֻן ציבורית אל-גֻּ אדמה  2011: לשם דיש התבואותהגורן.  אבו-סיף, 381.2019;אל-חסני 

וַאיְמֶה עזוב [האדמה השייכת] לאנשי אל-דַּ (כפר  בנפת חברון)אל-דַוַאיְמֶה 
חסונה 2002: 38

‘נַבֶה האחורי) אל-דַּ (החלק  ומוארכת (מארֵס)של חלקת קרקע שטוחה ה“זנב“ 
94, חסונה 2002: 39;  :2005 122חסין 

רֵיק רֵיקחמאמה-1932התכלכל (מין של ציפור)אל-זְּ ראו דְרִיבֶת אל-זְּ
אל- האל-חַארַה  המערבית עַ‘רְבִיֶּ חסין 2005: 89(ממערב לוַאדִי חַמַאמֶה)השכונה 
אל- האל-חַארַה  המזרחית שַרְקִיֶּ חסין 2005: 89(ממזרח לוַאדִי חַמַאמֶה)השכונה 

גינת אל-חַוַאכִיר (חַאכוּרַה),  חמאמה, ירקריבוי  חסונה 2002: 193235;מפת 
גינות ירק מסביב לכפר

ח‘ורֹ אל-חְ‘וַאר חלקות  של  חַמַאמֶההחלקה הייתה מחוץ לתחומי בימי המנדט הבריטי, מרבית חסונה 2002: 39(צורת ריבוי)אזור 
עזתית אל-חַלַבִי (משפחה  בחלב שם  שבסוריה)שמקורה 

גוש 392חמאמה-1945

ה של אל-חַרִירִיֶּ אדמה  או  רך  ואל-חמאמה-1930; משפחה בשם חריריחול  2002: מדני 1986: 82;כנאענה  35, 37;חסונה  אבו-סיף, 1.2019חסין 2005: 120;34

הפרדסים  גידול  בתקופת אזור  בחַמַאמֶה  המנדטהעיקרי 

אל- ‘הוּר  של עַ‘רְבִיאל-טְּ המערבי  גוש 365חמאמה-1945[אדמת] הגבעות[החלק] 
אל- ‘הוּר  של שַרְקִיאל-טְּ המערבי  גוש 366חמאמה-1945[אדמת] הגבעות[החלק] 

‘הְר חסין 2005: 122חסונה 2002: 37חמאמה-1945;הגבעהאל-טַּ
גוש 401

רַאת האדמה) אל-מְדַוַּ חסונה 2002: 38חמאמה-1945;חמאמה-1930;המעוגלות, הכיפתיות(חלקות 
גוש 386
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אִםּ לפי חסונה (2002: 36), זו אל-מְהֵיד של  משובשת  שמדובר צורה  ייתכן  אך  מהיל רֵיד,  אם  בשם  המס במזרעה  במרשם  (דפתר-י הנזכרת  ע‘זה העות‘מאני  לואא‘  של  לספירה מפצל)   1537/8 (נופאן, 2008: 41)משנת 

חסונה 2002: 36חמאמה-1945;חמאמה-1930;
גוש 376

חלקות אל-מַוַאצִי ההשקיה.  ממי בורות  המושקות  בשטחי חקלאיות  עליונים  החוףהחולות הנודדים בקרבת תהום 

39חסונה 2002: 33, 

2011: לא ידועאל-מַזְיַרַה פרדס בחַמַאמֶה17אל-חסני 
או  כלומר, אל-מֻעְ‘רַאקַהאל-מִעְ‘רַאקַה  הטבוע,  נמוכה המקום  אדמה  המוצפת בימות החורףחלקת 

גוש 422חמאמה-1945חמאמה-1930;

אי אי היא סוג של אדמת אל-מַצַּ טינית) מַצַּ (אדמה  אז  שמירת נַזַּ ביכולת  (כבהא, הניחנת  טובה  26.8.2018)לחות 

חמאמה-1930

אל- איַא  אי קִבְלִיהאל-מַצַּ אל-מַצַּ ריבוי חלקות  (צורת  אי)הדרומיות  של מַצַּ
נכתב השם חמאמה-1930 במפה   .368 בטעות עם ס‘גוש 

אל- איַא  אי שַמַאלִיהאל-מַצַּ אל-מַצַּ ריבוי חלקות  (צורת  אי)הצפוניות  של מַצַּ
נכתב השם חמאמה-1930 במפה   .364 בטעות עם ס‘גוש 

שברי אל-מִשְקַפֶה איסוף  דיפון מקום  לשם  (שֻקַף)  הטאבוןחרס 
אִםּ חסונה 2002: 51חמאמה-1945; לחִ‘רְבֶת  זהה   .1974 קַףגוש  אל-שְּ

ה בַאלִיַּ הנטועה אל-נַּ האדמה)  גוש 369חסונה 2002: 39חמאמה-1945;עצי זית מהזן הנַבַאלִי(חלקת 
וַאמִיס נַאמוּס, אל-נַּ של  ריבוי  קבר צורת  סוג  הנראה  (גורן 1980).ככל 

חסונה 2002: 39חמאמה-1945;
אל- חִ‘רְבֶת  ראו   .423 אמוּסגוש  נַּ

אל- זּאז  אז היא אדמה החלק המערבי של חלקת עַ‘רְבִיאל-נַּ אז (נַזַּ טינית אטימה למים)אל-נּזַּ
גוש 360חמאמה-1945

אל- אז  זַּ אז היא אדמה החלק המערבי של חלקת שַרְקִיאל-נַּ אז (נַזַּ טינית אטימה למים)אל-נַזַּ
גוש 367חמאמה-1945

קְטַה גוש 1968חמאמה-1945הנקודהאל-נֻּ
בִיל צפוני חסונה 2002: 38הסְבִיל (רהט)אל-סְּ לחלקים  ודרומימחולק 

אל- בִיל  גוש 372חמאמה-1945הסְבִיל הדרומיקִבְלִיאל-סְּ
אל- בִיל  אם שַאמִיאל-סְּ לעבר הסְבִיל הצפוני (אל-שַּ הפונה  הכיוון  סוריה-רבתי)‑ 

גוש 398חמאמה-1945

בְעַה חסונה 2002: 38ה-שבעהאל-סַּ
יַאפָה שנגזר אל-סַּ שם  הנראה  קבוצה ככל  סְיַאף,  לעַבַסַאן מאַבוּ  ממערב  (כבהא, 26.8.2018)נוודית 

גוש 390חמאמה-1945חמאמה-1930;

אק לַּ נוקשה אל-סַּ כבדה,  לעיבוד. אדמה  קשה  להיסדק ונמוכה,  נוטה  (בערבית: תִסְלַק)בקיץ 

אק חְמֵידחסין 2005: 34חסונה 2002: 37;  ראו סַלַּ

ה של אל-עַוַארִיֶּ אדמה)  או  קבוצת (אישה  באזור אל-עְוַארַה,  היסטורית  שבין חַמַאמֶה לסִמְסִםנוודים 

Kabha,)(26.8.2018 חסונה 2002: 38
ה אַבוּ אל-עַרְקוּבִיֶּ ע“ש  אדמה  קדוש חלקת  (שם,  מקומי)עַרְקוּב 

מחולקת לחלק צפוני ודרומיאבו-סיף, 1.2019חסונה 2002: 37;

ה אַבוּ אל-עַרְקוּבִיֶּ ע“ש  אדמה  קדוש חלקת  (שם,  מקומי)עַרְקוּב 
של חמאמה-1930 נפרדת  אדמה  אַבוּ עַרְקוּב ליד באר טוביהחַמַאמֶה השייכת לוַקְף מקאם חלקת 

ה  ה אל-עַ‘רְבִיהאל-עַרְקוּבִיֶּ אל-עַרְקוּבִיֶּ 2002: המערביתחלקת  122חסונה 
אל- ראו  וקף.  האדמת  עַרְקוּבִיֶּ

ה  ה אל-שַרְקִיהאל-עַרְקוּבִיֶּ אל-עַרְקוּבִיֶּ 2002: המזרחיתחלקת  122חסונה 
אל- ראו  וקף.  האדמת  עַרְקוּבִיֶּ

וַארֵף צַארֵף אל-צַּ של  ריבוי  מתייחס (חדירה, בזבוז, השחתה). צורת  שהמונח  הים אפשר  חולות  לאדמה החקלאיתלחדירת 

גוש 374חמאמה-1945
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אל- וַארֵף  האל-צַּ הצַוַארֵף עַ‘רְבִיֶּ גוש 1936חמאמה-1945המערבית[אדמת] 
אל- וַארֵף  האל-צַּ מַאלִיֶּ הצַוַארֵף שַּ גוש 1935חמאמה-1945הצפונית[אדמת] 
אל- הצנדחנא קִבְלִיאל-צּנדחנא  גוש 417חמאמה-1945הדרומית[חלקת] 
אל- א  נְדַחַנַּ א שַמַאלִיאל-צַּ הצַנְדַחַנַּ גוש 416חמאמה-1945הצפונית[חלקת] 

פְרַא[א‘] חסין 2005: 134חסונה 2002: 38; חמאמה-1945; הצהובה (אדמה צהובה)אל-צַּ
גוש 379

אן בנוגע אל-קַבַּ בסכסוכים  של הבורר  ומדידות  סחורה למשקולות  (יבול,  ועוד) (כבהא, 26.8.2018)כמויות 

חסונה 2002: 39

חסונה 2002: 49החֶלקהאל-קִטְעַה
בסכסוכים אל-קַצּאץ לפגיעה הבורר  גופניתהקשורים 

ואל-חמאמה-1945; חסונה 2002: 39מדני 1986: 83;כנאענה 

גוש 370

סֶם או אל-רַּ הריסות  נפוץ שרידי  שם  צאן.  עתיקות מכלאת  לחורבות  וסביבות מאוד  הארץ  (;Press 2015 בדרום  Palmer 1881)אשקלון 

2005: חסונה 2002: 36חמאמה-1945; 34חסין  33

גוש 400

חַ‘אחַ‘ה ’המשתינה‘, אל-שְּ טין [החלקה]  אדמת  המפעפעת מים באיטיותכלומר, 
חסונה 2002: 36

אל- יח‘  לאַבוּ טְרַאד.מקאם. ככל הנראה שם אחר חמאמה-1930השֵיח‘ ממַעְצֶבַה (חורבה)עִצְבַאוִיאל-שֵּ
יח‘ יַאסִין מתחם חסונה 2002: 57שם.אל-שֵּ בתוך  שֵיח‘  מגורים בחַמַאמֶהקבר 

יח‘ נוּר גוש 407חסונה 2002: 38חמאמה-1945; שם.אל-שֵּ
יח‘ עַ‘רִיב של אנסאב 2011השֵיח‘ הזר/הבלתי-מוכראל-שֵּ הצפוני  בחלקו  הכפר חַמַאמֶהמקאם 

רְכֶה גוש 362חמאמה-1945השותפותאל-שִּ

לּ אדמה אל-תַּ (חלקת  חמאמה-1930מסביב לתַלּ אל-פראני)התל 
מצרית אִםּ עַאיְשֶה (משפחה  גוש 365.חסונה 2002: 38חמאמה-1945; בחַמַאמֶה)שם 

(או:  רִיַאח  (אדמה אֶרְיַאח)אִםּ  רַאחַה  של  חמאמה, שטוחה, מקום מנוחה)ריבוי  חסין 2005: 120חסונה 2002: 37;חמאמה-1945;1930;מפת 

גוש 413

גַ‘הְםאדמת הווקף של מקאם אַבוּ חמאמה-1930אדמת אַבוּ גַ‘הְםאַרְץ‘ אַבוּ גַ‘הְם
ראו אל-צַפְרַא[א‘]חסונה 2002: 51האדמה הצהובהאַרְץ‘ אל-צּפראא‘

הבארות בְיַאר בִיר.  של  או תבן)או הבורות (לאחסון מים ריבוי 
גוש 1977חמאמה-1945

ארֶת אַבוּ רַאתֵב  ר חַרְבבַיַּ כַּ (שם, אל-סֻּ פלוני  של  בחוצות הכפרחסונה 2002: 35מתושבי הכפר)הפרדס 
אֶחְמַד  ארֶת  אחבַיַּ (שם, פַלַּ פלוני  של  מדרום לכפרחסונה 2002: 34מתושבי הכפר)הפרדס 
אל-חַאגּ‘  ארֶת  יְל מִקְדַאדבַיַּ (שם, חֻלַּ פלוני  של  מצפון-מערב חסונה 2002: 34מתושבי הכפר)הפרדס  הים  חוף  ליםעל 
אִסְמַאעִין  ארֶת  סְמַאןבַיַּ (שם, אל-נַּ פלוני  של  החסונה 2002: 34מתושבי הכפר)הפרדס  באל-חַרִירִיֶּ
חַמְדַאן  ארֶת  (שם, חַלּוּק מִקְדַאדבַיַּ פלוני  של  בבַלַאס אל-מַקַאדִידחסונה 2002: 35מתושבי הכפר)הפרדס 
אַבוּ  חְסֵין  ארֶת  (שם, עְבֵידבַיַּ פלוני  של  בבַלַאסחסונה 2002: 34מתושבי הכפר)הפרדס 
ארֶת חְסֵין עַבְד  (שם, אל-בַארִיבַיַּ פלוני  של  החסונה 2002: 34מתושבי הכפר)הפרדס  באל-חַרִירִיֶּ
אַבוּ  חַסַן  ארֶת  (שם, עְבֵידבַיַּ פלוני  של  בבַלַאסחסונה 2002: 34מתושבי הכפר)הפרדס 
אַבוּ  חַסַן  ארֶת  (שם, עודֶֹהבַיַּ פלוני  של  בחוצות הכפרחסונה 2002: 34מתושבי הכפר)הפרדס 
אל- חַסַן  ארֶת  סְמַאןבַיַּ (שם, נַּ פלוני  של  החסונה 2002: 34מתושבי הכפר)הפרדס  באל-חַרִירִיֶּ

חַסַן  ארֶת  (שם, וֻמַחְמוּדבַיַּ פלוני  של  החסונה 2002: 35מתושבי הכפר)הפרדס  באל-חַרִירִיֶּ
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חַסַן  ארֶת  (שם, סְלִימַאן מִקְדַאדבַיַּ פלוני  של  בחוצות הכפרחסונה 2002: 35מתושבי הכפר)הפרדס 
ד  מְחַמַּ ארֶת  (שם, אַבוּ סֻלְטַאןבַיַּ פלוני  של  החסונה 2002: 34מתושבי הכפר)הפרדס  באל-חַרִירִיֶּ
מַחְמוּד  ארֶת  (שם, אַבוּ חַטַבבַיַּ פלוני  של  מצפון לכפרחסונה 2002: 34מתושבי הכפר)הפרדס 
מַחְמוּד  ארֶת  (שם, אִדְרִיס אַבוּ עודֶֹהבַיַּ פלוני  של  ממערב לכפרחסונה 2002: 34מתושבי הכפר)הפרדס 
אל- עַבְד  ארֶת  בִי דַחְלַאן (1)בַיַּ (שם, נַּ פלוני  של  החסונה 2002: 34מתושבי הכפר)הפרדס  באל-חַרִירִיֶּ
אל- עַבְד  ארֶת  (שם, נּבִי דַחְלַאן (2)בַיַּ פלוני  של  מצפון לכפרחסונה 2002: 35מתושבי הכפר)הפרדס 

עַלִי  ארֶת  אל-חַאגּ‘ בַיַּ עַלִי שְחַאדֶהאַקְרַע 
(שם,  פלוני  של  במִעְצֶבַהחסונה 2002: 35מתושבי הכפר)הפרדס 

ארֶת פַארֵס אַבוּ  (שם, חַטַבבַיַּ פלוני  של  אחסונה 2002: 35מתושבי הכפר)הפרדס  בצַנְדַחַנַּ
שְחַאדֶה  ארֶת  מנִםבַיַּ (שם, אל-נִּ פלוני  של  באל-בִרְכֶהחסונה 2002: 34מתושבי הכפר)הפרדס 
אל- אַ‘אל  חַגַ‘ר חַגַ‘רבִיר  משפחת  של  של בארהּ  לשעבר  האבןעסקלאן), מילולית: באר (תושבים 

דת משפחת חַגַ‘ר הייתה משפחה 46חסונה 2002: 42,  חכמי  של  מוסלמים, מפורסמת  חדית‘  חַגַ‘ר ומוסרי  אִבְן  שבהם  לספירה)אל-עַסְקַלַאנִי (נפטר ב-1449 שהבולט 
אַבוּ בִיר אַבוּ סֵיף משפחת  של  החולות בארהּ  באזור  ממערב לכפרסֵיף 

אבו-סיף, 1.2019

קֵיר, באר על חוף חסונה 2002: 44באר של פלוני (שם)בִיר אַבוּ שְקֵיר הים מצפון-מערב לחַמַאמֶהבִיר אל-שְּ
קֵיר ייתכן בִיר אל-שְּ הלבנבנה,  הכורכר הבאר  למצוקי  הבאר. כדימוי  מעל  הבאר המיתמרים  אחר:  (תואר), פירוש  הלבנבנן  עור של  בעל  אדם  לבנבן (כבהא, 26.8.2018)משְקֵיר: 

בִיר אַבוּ שְקֵיר

מיוונית: שם היסטורי שמשמעותו בַלַאס תאנים,  מעברית עצי  או   PALACE(בולס שקמים)

ראו בַלַאס אל-מַקַאדִידחסונה 2002: 36חמאמה-1930

אל- בבעלות מַקַאדִידבַלַאס  בַלַאס  (חמולה חלקת  בחַמַאמֶה)אל-מִקְדַאדי 
‑ חמאמה-1945 אל-מַקַאדִיד   .381 אל-גוש  השם  של  ריבוי  מִקְדַאדיצורת 

ה בבעלות בַלַאס אל-עמַֹרִיֶּ בַלַאס  של חסונה 2002: 36אל-עמַֹרִי (חמולה בכפר)חלקת  ריבוי  צורת  ה  השם אל-עמַֹרִיאל-עמַֹרִיֶּ
ראו בַלַאסחסונה 2002: 36חלקת בַלַאס המערביתבַלַאס אל-עַ‘רְבִי
ראו בַלַאסחסונה 2002: 36חלקת בַלַאס המזרחיתבַלַאס אל-שַרְקִי

הקרקעות בְלוכֹ חְגַ‘אזי רישום  (מאנגלית: גוש  חְגַ‘אזי  registration block)של 

ראו ”חְגַ‘אזי“חסונה 2002: 38

או  (צורת אַבְעַ‘את‘בְע‘את‘  ציפור  של  ואל-חמאמה-1945;חמאמה-1930; יחיד)מין  חסונה 2002: 38מדני, 1986: 81כנאענה 

ממשיכה  החלקה   .398 אל-מג‘דל גוש  אדמות  מדרום לחַמַאמֶהלתוך 

‘רֻן של אבו-סיף, 1.2019בריכת הגורןבִרְכֶת אל-גֻּ הצפונית  ‘רֻןחַמַאמֶה. ראו אל-בִרְכֶה אל-הבריכה  ה ואל-גֻּ מַאלִיֶּ שַּ
אל- הבִרְכֶת  החַרִירִיֶּ המסומנת חסונה 2002: 40הבריכה שבאל-חַרִירִיֶּ חורף  במפת ה-SWP (ללא שם)בריכת 

מֶל מצד חמאמה-1945בריכת החולבִרְכֶת אל-רַּ תחומה  חורף.  מֶל (גוש 1971)מערב בידי חלקת טוקֹ בִרְכֶת בריכת  אל-רַּ
לּ חסין 124: 372005, 51חסונה 2002: 33, בריכת התל (תַלּ פַרְהַנְד)בִרְכֶת אל-תַּ
בריכת חורף בגוש 1985חמאמה-1945מדוברת של השם עֻמַר)הבריכה של אִעְמַר (צורה בִרְכֶת אִעְמַר

חַמַאמֶה  ‘נוּבִיהבִרְכֶת  של אל-גַּ הדרומית  אל-בִרְכֶה אל-קִבְלִיהחסונה 2002: 40חַמַאמֶההבריכה 
ה א או בַשַּ טופונים בַשַּ ברור.  של חמאמה-1945חמאמה-1930קדם-אסלאמי?גזרון לא  מובלעת   .379 בתוך גוש  אל-מג‘דל  משבצת הכפר של חַמַאמֶהאדמות 
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אַבוּ  של עַרְקוּבגַ‘אמֵע  וקברו  עַרְקוּב, מסגד  אַבוּ  אל-אִבְרַאהִים  בן  עֻמַר  של  בן צאצא  עַלִי  דרך  אב  בכפר חַ‘טַּ הקבור  הרצליה)אל-חַרַם סִידְנַא עַלִי (ליד אל-עֻלַיְם 

 :2002 53;חסונה  אנסאב 522011
במרכז הכפר הישן

יח‘  אל-שֵּ הרובע חַאמֵדגַ‘אמֵע  בדרום  אנסאב 2011חסונה 2002: 57;חמאמה-1946;המזרחי של חַמַאמֶהמסגד 
אִל- עִירגְ‘מֵיזַאת  של שְּ השקמים  אגדה עצי  לפי  השקמים השעורה.  עצי  שבע מקומית,  פריים  נתנו  פעמים בשנהבכפר 

גוש 1973אבו-סיף, 1.2019חמאמה-1945;

ברורה. דַעְשִיש אינה  אדמה המשמעות  מוצעת:  מכרסמים משמעות  מחילות  (כבהא, 26.8.2018)רזה, 

חסין 2005: 121חסונה 2002: 37חמאמה-1945; 
גוש 403

מֶל של דַעְשִיש אל-רַּ לעיל)  (ראו  גוש 1984חמאמה-1945החולותדַעְשִיש 
רֵיק המובילה דְרִיבֶת אל-זְּ הקטנה  (הכחלחל, הדרך  חלקת אדמה או ציפור)לאל-זְרֵיק 

רֵיקחמאמה-1930 ראו אל-זְּ

עץ דְרִיבֶת אל-לּוֹזֶה של  הקטנה  גוש 361חמאמה-1930השקדהדרך 
בִרְכֶת  המובילה אִעְמַרדְרִיבֶת  הקטנה  גוש 1985חמאמה-1945לבִרְכֶת אִעְמַרהדרך 
אל-אַבְטַח  ראו אַבְטַחחסונה 2002: 40חמאמה-1930;נחל אבטחאו אל-אִבְטַאחוַאדִי 
אל-אַבְטַח  אל-אַבְטַח אל-וֻסְטַאניוַאדִי  וַאדִי  גוש 1987חמאמה-1945התיכונה[חלקת] 
אל-אַבְטַח  אל-אַבְטַח אל-עַ‘רְבִיוַאדִי  וַאדִי  גוש 1988חמאמה-1945המערבית[חלקת] 
אל-אַבְטַח  רְקִיוַאדִי  אל-אַבְטַח אל-שַּ וַאדִי  גוש 1986חמאמה-1945המזרחית[חלקת] 

‘סּ אל-גִ‘סּ וַאדִי אל-גִּ של  קטן הנחל  מים  ערוץ  ממערב [חלקה].  צפונה  לאל-גִ‘סּ.הזורם 

חמאמה-1930

‘רַאיְבַה הגְ‘רַאיְבַה וַאדִי אל-גְּ של  לאדמה הנחל  מידה  מהמילה (יחידת  לכלי חקלאית,  שם   ‑ הוַאדִי גְ‘רַאב  חקלאי).  עְרַאק עבודה  מן  מערבה  יואב) זורם  (כיום:  ומתמזג עם וַאדִי חַמַאמֶהאל-סְוִידַאן 

חסין 2005: 40121;חסונה 2002: 33, חמאמה-1945;

גוש 404

(זורם וַאדִי חַמַאמֶה חַמַאמֶה  של  מאל-מג‘דל הנחל  ומחלק צפונה  הכפר  המזרחי דרך  לרובעים  אל-חַארַה אותו   ‑ ואל-חַארַה והמערבי  עם וַאדִי אל-אַבְטַח.אל-עַ‘רְבִיה) והוא מתמזג אל-שַרְקִיה 

חסונה 2002: 40

אם חַּ חסין 2005: 89סמטת הקצבזְקאק אל-לַּ
אל- או זְקאק  ה  אל-מִקְדַאדִיֵּ מַקַאדִידזקאק 

בחַמַאמֶה). סמטת אנשי אל-מִקְדַאדי  צורות (חמולה  בשתי  רווח  לשם השם  המקובלות  החמולה.הריבוי 

חסין 2005: 89

גוש 389חמאמה-1945סמטת עצי התותזְקַאק אל-תּוּתַאת
בכפר, חְגַ‘אזִי משפחה  גוש 383. ראו חִ‘רְבֶת חְגַ‘אזִיחמאמה-1945במקור מהחג‘אזשם 

אַבוּ  אזור אִבְרַאהִיםח‘ורֹ  או  (בקעה  מרום הח‘ור  גבעות;  בין  אַבוּ נמוך  של   (110 אִבְרַאהִים (שם)2008: 

גוש 419חסונה 2002: 39חמאמה-1945;

(תואר ח‘ור אל-בֵיכ הבֵכ  של  31, חסונה 2002: 39;1991: 247;אל-דבאע‘ חמאמה-1945;חמאמה-1930;תורכי)הח‘ור   :2005 אבו-סיף, 1211.2019;חסין 

גוש 382

‘פִיר הסלע ח‘ור אל-טַּ שן  של  גוש 418חמאמה-1945(כבהא, 26.8.2018)הח‘ור 
א (שם ח‘ורֹ בַשַּ בשא  של  של חמאמה-1945מקום)הח‘ור  נפרדת  אדמה   .380 משבצת גוש  בתחומי  הכפר חַמַאמֶהאל-מג‘דל 



הטופונימיה הערבית באזור אשקלוןרועי מרום

 404405

ממשפחת חַלּוּם בר  (כבהא, שיח  26.8.2018)האלתיים 
גוש 375חסונה 2002: 38חמאמה-1945;

הנראה, חַמַאמֶה ככל  הכפר.  לשם שם  ערבי  Peleia, תרגום  המקורי  אגדה המקום  משמעות.  שהשם באותה  גורסת  השם ערבית  של  שיבוש  נחל הוא  אל-חִמַא“,  גייסות ”וַאדִי  שם  על  שחנו המחנה,  הכיבושים המוסלמים  בזמן  במאה במקום  השביעית לספירההאסלאמיים 

חסונה 2002: 29.

יב חסין 2005: 124חסונה 2002: 38;חמאמה-1945; (צורת הקטנה של חַ‘צִיב)החלקה הקטנה והפורייה חֻ‘צֵּ
גוש 397

ואל-חורבת אל-אַבְטַחחִ‘רְבֶת אל-אַבְטַח חסונה 2002: 46מדני 1986: 82;כנאענה 
מצפון  ארכאולוגי  לוַאדִי אל-אַבְטַחאתר 

אל- חסונה 2002: 47חמאמה-1930;חורבת התניםוַאוִיַאתחִ‘רְבֶת 
אל- אִםּ  חִ‘רְבֶת  גם  רְיַאחנקראת 

‘הְר ‘הְראנסאב 2011חורבת הגבעהחִ‘רְבֶת אל-טַּ ראו אל-טַּ
א (הל‘ חִ‘רְבֶת אל-מְצַלֵּ א  אל-מְצַלַּ מקום חורבת  פתח,  עם  התפילה)צ“ל 

חסין 2005: 122חסונה 2002: 47;חמאמה-1930;
אל- אמוּסחִ‘רְבֶת  אל-נַאמוּס נַּ מבני (מיוונית: nomos ‑ חוק, חורבת  או  נזירים  קבורה בודדים)מגורי 

חסין 2005: 117חסונה 2002: 47חמאמה-1930;
אק לַּ אק (חלקת חִ‘רְבֶת אל-סַּ אקחסונה 2002: 47אדמה)חורבת אל-סַלַּ לַּ ראו אל-סַּ
סֶם סֶם51חסונה 2002: 46, חורבת אל-רַסֶםחִ‘רְבֶת אל-רַּ ראו אל-רַּ

אל- אִםּ  חִ‘רְבֶת חִ‘רְבֶת  או  יַאח  אֻםּ רִיַאחרִּ
PEFMחורבת אִםּ אל-ריאח חסונה 2002: 187847

אל- חִ‘רְבֶת  גם  וַאוִיַאת. ראו אִםּ אל-ריאחנקראת 
אל- אִםּ  קַףחִ‘רְבֶת  בשברי שְּ מלאה  חסונה 2002: 51חרסחורבה 

או  בַלַאס  PEFMחורבת בַלַאסחִ‘רְבֶת אל-בַלַאסחִ‘רְבֶת  ראו בַלַאסאנסאב 18782011
ה PEFMחורבת בשהחִ‘רְבֶת בּשַּ ואל-חמאמה-1930;1878 1986: כנאענה  83;רשאד  חסונה 2002: 8246

לאל- השייכת  מג‘דל. ראו בשהמובלעת 

אל- ח‘ורֹ  ראו ח‘ורֹ אל-ביכחסונה 2002: 46חמאמה-1932;חורבת ח‘ור אל-ביכבֵיכחִ‘רְבֶת 
PEFMחורבת מעצבהחִ‘רְבֶת מִעְצַבֶה ואל-חמאמה-1932;1878 חסין 2005: 122חסונה 2002: 48;מדני 1986: 81;כנאענה 

אדמות  בתחומי  נטוש  הכפר כפר  תושבי  בשם חַמַאמֶה.  נודעו  או לשעבר  מִעְצִבַאוִי  ואל-המשפחה  (כנאענה  מדני 1986: 81)מִעְצִוַאבִי 
צַקְר טְ‘הוּר א‘אל צַקְר משפחת  חסונה 2002: 41(חמולה בחַמַאמֶה)גבעות 

אַ‘אל  רִצְ‘וַאן רִצְ‘וַאןטְ‘הוּר  משפחת  טַ‘הְרֶת חסונה 2002: 41(משפחה בחַמַאמֶה)גבעות  של  ריבוי  רצ‘ואןצורת 
ואם סוריה-הגבעות של שם (חמולה טְ‘הור אל-שְּ יוצאי  רבתי [אל-שאם])בחַמַאמֶה, 

ממזרח לכפרחסונה 2002: 41

א אטְ‘הוּר בַשַּ אחסונה 2002: 41הגבעות של בַשַּ ראו בַשַּ
ראו חְגַ‘אזִיחסונה 2002: 41בחַמַאמֶה)הגבעה של שם (משפחה טְ‘הוּר חְגַ‘אזִי

א אטְ‘הוּר צַנְדַחַנַּ אחסונה 2002: 41גבעות צַנְדַחַנַּ ראו צַנְדַחַנַּ
פול טַ‘הְרֶת אַבוּ פוּל גדל  שבה  פול הגבעה  אַבוּ  של  הגבעה  (שם)או 

גוש 1975חמאמה-1945;

אל-עַלַוִי טַ‘הְרֶת אל-עַלַוִי של  גוש 1969חמאמה-1945(משפחה מהכפר)הגבעה 
גוש 1966חמאמה-1945גבעת הדלעתטַ‘הְרֶת אל-קַרְעַה

אסדוד, הגבעה של ג‘וּדֶה (חמולה טַ‘הְרֶת ג‘וּדֶה בכפר  משתרעות גדולה  ג‘ודה 2015)במרחק קצר מצפון לתל; שאדמותיו 

גוש 415חמאמה-1945חמאמה-1930;

גוש 1976חמאמה-1945הגבעה של גַ‘עְפַר (שם)טַ‘הְרֶת גַ‘עְפַר
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אל- חַסַן  (אדם אַעְרַגּ‘טַ‘הְרֶת  שֵם  של  גוש 1970חמאמה-1945;מחמולת עוץ‘ בחַמַאמֶה)הגבעה 
(פלג טַ‘הְרֶת נַסְמַאן שם  של  ה הגבעה  אל-כְלַאבִיֶּ מחַמַאמֶה)מחמולת 

2002: חמאמה-1945; 101חסונה 
ארֶת  בַיַּ ראו   .1967 סְמַאןגוש  אִסְמַאעִין אל-נַּ

גוש 371חמאמה-1945מחַמַאמֶה)הגבעה של שם (משפחה טַ‘הְרֶת רִצְ‘וַאן
גוש 402חמאמה-1945הגבעה של שםטַ‘הְרֶת שְרֵים

גוש 408. ראו אל-בֻסְתַאןחמאמה-1945שולי הבוסתןטוקֹ אל-בֻסְתַאן
(בריכת טוקֹ אל-בִרְכֶה הבריכה  של חולות חַמַאמֶה)חורף בשוליים המזרחיים שולי 

גוש 396חסונה 2002: 38חמאמה-1945; 

ה אל-טוקֹ אל-חַרִירִיֶּ [אדמת]  השולי  החמאמה-1945חַרִירִיֶּ גוש 405. ראו אל-חַרִירִיֶּ
אל- בִרְכֶת  מֶלטוֹק  החול“ רַּ ”בריכת  בשוליים שולי  חורף  חולות (בריכת  של  חַמַאמֶה)המזרחיים 

אל-חמאמה-1945 בִרְכֶת  ראו   .1971 מֶלגוש  רַּ

אל- אַבוּ  ‘הְםכַאמְב  בריטי גַּ צבא  camp) מחנה  קרוי (מאנגלית:  ניצנים.  על שם המקאם הסמוךבסביבות 

השם אבו אל-גּ‘הם מיודעאבו-סיף, 1.2019

המערבית כַסְכִין אל-עַ‘רְבִי (ענף החלקה  לכַסְכִין  לרובע של משפחת אל-רַוַאבְעַה, השייכת  הצטרפה  בחַמַאמֶה; אשר  חסונה 2002: 96)אל-מִקְדַאדי 

גוש 1979חמאמה-1945

רְקִי המזרחית כַסְכִין אל-שַּ (ראו החלקה  לכסכין  לעיל)השייכת 
גוש 1978חמאמה-1945

יח‘  אל-שֵּ אדמות 57חסונה 2002: 42, השֵיח‘ ע‘ריבמקום העלייה לרגל ע“ש עַ‘רִיבמַזַאר  של  הצפוני  יח‘ עַ‘רִיבבחלק  הכפר. ראו אל-שֵּ
סְלִימַאן  מילה אע‘אמִסְקַאה  היא  לסְבִיל/רהט מִסְקַאה  זה מקומית   .(1.2019 סְלִימַאן (אבו-סיף,  שבנה  בין הרהט  הדרך  על  אל-מג‘דל לאסדודאל-אע‘א 

PEFM 1878

או  כפר מִעְצַבַהמִעְצַבֶה  קדום,  מקום  אנסאב 2011חמאמה-1945;חמאמה-1930;ערבי עזובשם 
גוש 420

אל- וַאםמַעְצַרַת  חמולת שְּ של  הבד  סוריה בית  (אנשי  רבתי)אל-שְוַאם 
אבו-סיף, 1.2019אבו-סיף, 1.2019 

”נבי“ נַבִי אַבוּ גַ‘הְם המדוברת,  (אבו-סיף, היא מילה נרדפת ל“ולי“ בשפה  קדוש)  1.2019)(אדם 

ראו אַבוּ גַ‘הְםחמאמה-1932

אל- הסִדְרֶת  העץ השיזף (או: עץ כללי) חַרִירִיֶּ PEFMשל אל-חַרִירִיֶּ החמאמה-18781930 ראו אל-חַרִירִיֶּ
בחִ‘רְבֶת סִדְרֶת מִעְצִבֶה קדום  שיזף  אבו-סיף, 1.2019מעצבהעץ 

ראו בַלַאסחסונה 2002: 36המישור של בַלַאססַהֶל בַלַאס
ואל-חמאמה-1945;שם משפחה מאל-מג‘דלסְוִירְג‘וּ חסין 2005: 121חסונה 2002: 39;מדני 1986: 24;כנאענה 

גוש 421. השוו לקַצְר סְוִירְג‘וּ

לממכר סוּק אַבוּ עַרְקוּב מסחרי  במרכז הקדש  ובשר  אַבוּ בגדים  וקף  עַרְקוּבהכפר, בבעלות 

אבו-סיף, 1.2019

אק חְמֵיד אק של סַלַּ אקחמאמה-1945חמאמה-1930;חְמֵיד (שם)חלקת אדמת הסַלַּ לַּ גוש 414. ראו אל-סַּ
א של סַנְדַחַנַּ מרוככת  א (החלפת צ‘ בס‘)גרסה  35חסונה 2002: 35, צַנְדַחַנַּ

‘ס ידועה, עִגִּ לא  קדם המשמעות  מקום  שם  אסלאמיאולי 
ואל- חסונה 2002: 37מדני 1986: 79;כנאענה 

‘ס חַאלַה ‘סעִגִּ 50חסונה 2002: 37, ראו עִגִּ
אל- חַאלַה  ‘ס  ‘ס קִבְלִיעִגִּ עִגִּ של  הדרומי  גוש 411חמאמה-1945חאלההחלק 
אל- חַאלַה  ‘ס  מַאלִיעִגִּ ‘ס שַּ עִגִּ של  הצפוני  גוש 410חמאמה-1945חאלההחלק 
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2002: שם (פלג של חמולת עוץ‘ עַרַפַאת חסונה  109)בחַמַאמֶה; 
גוש 363חסונה 2002: 38חמאמה-1945

א השם צַנְדַחַנַּ שם  ערבי  שיבוש 
Santa Ḥaanna אבו-סיף, 1.2019חסונה 2002: 50;חמאמה-1930;הלטיני

השם  אותו  בעלי  קַרֶע קיימים בבֵית גִ‘בְרִין (כנסייה אתרים  ובכֻפֶר  (מקאם)צלבנית) 
רומי-ביזנטי חסונה 2002: 37הארמון של סרגיוסקַצְר סְוִירְג‘וּ מבנה  אשרידי  בצַנְדַחַנַּ

אל-אַבְטַח  ראש גבעה)אל-אַבְטַח (רַאס = כיפה, החלק האמצעי של כיפת אל-וֻסְטַאנירַאס 
גוש 1980חמאמה-1945

אל-אַבְטַח  כיפת אל-קִבְלִירַאס  הדרומי של  גוש 1981חמאמה-1945אל-אַבְטַחהחלק 
אל-אַבְטַח  מַאלִירַאס  כיפת אל-שַּ של  הצפוני  גוש 1982חמאמה-1945אל-אַבְטַחהחלק 
ה לתחנת שַארֵע אל-מַחַטַּ המוביל  חסין 2005: 89הרכבת [באל-מג‘דל]הרחוב 
אל- אולי מַחְרוּקשַארֵע  השרוף,  אדמה הרחוב  לחלקת  או למשפחה מסוימתבהתייחס 

חסין 2005: 89

בַאבוּר  חיןשַארֵע  הקמח אִל-טְּ טחנת  היא רחוב  בַאבוּר  למילה (המילה  ערבי  vapour שיבוש  דבר הצרפתית  כל  הדים ומשמעה  ומוציא  פרימוס, המרעיש  אונייה,  מנוע, מטחנה וכד‘)כגון 

חסין 2005: 89

מַעְצַרַת  של חַמְדַאןשַארֵע  הבד  בית  חסין 2005: 89חַמְדַאןרחוב 
PEFM;שם.שֵיח‘ אַבוּ גַ‘הְם מקאם. ראו אַבוּ גַ‘הְםחמאמה-18781930

מקאם. ראו אַבוּ טְרַאדאנסאב 2011חסונה 2002: 58;שם.שֵיח‘ אַבוּ טְרַאד
PEFMהתל של שםתַלּ אַבוּ חַרַאזֶה חסין 2005: 121חמאמה-1930;1878

(משפחה תַלּ אל-פַרַאנִי שם  של  עוּברת התל  השם  ל“תל פורן“מחמאמה). 
חסין 2005: 123חסונה 2002: 41;חמאמה-1945;חמאמה-1930;

גוש 377

גוש 1972חסונה 2002: 45חמאמה-1945;פרסי)התל של שם (שם ממוצא תַלּ פַרְהַנְד
א‘אל  משפחת רִצְ‘וַאןתְלוּל  של  (משפחה הגבעות  מחַמַאמֶה)רִצְ‘וַאן 

ראו טַ‘הְרֶת רִצְ‘וַאןחסונה 2002: 41

עדות הגבעות של שם (משפחה תְלוּל אל-פַרַאנִי זו  המשפחה מהכפר).  בכפר בשנת 1874.להימצאות 

PEFM ראו תַלּ אל-פַרַאנִי1878




